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專題故事（一） Feature Story (1)

在外國駐村對於寫作的幫助是什麼？是怎麼樣的動力，讓作家願意前往陌生國度待上數十天至數個

月？作家王聰威稱，答案取決於一個人的性格和經歷，表示勇於冒險且旅行經驗豐富的人，或許不會也

不見得需要駐村。但不喜歡長途旅行，而且少有出走異國念頭的他，前往國外駐村，是認識這個國家，

實地觀察感受當地生活的好機會。

Tsung-wei Wang ’s 
Writer-in-Residence 
in Berlin

文字：羅健宏（特約撰述）

圖片：文化部駐德文化組、文化部

自 2009 年臺灣與德國柏林文學學會（Literarisches Colloquium Berlin）簽署臺

德文學交流合作備忘錄以來，文化部每年邀請 3 位作家前往當地，進行為期一個月的

駐村寫作。11 年下來，陸續邀請如夏曼．藍波安、吳明益、郝譽翔、巴代、羅毓嘉、

李屏瑤、黃麗群等作家。作家，同時也是聯合文學的總編輯王聰威於 2019 年獲邀，

與孫梓評、楊佳嫻一同在 2020 年前往。

由於遇上新冠肺炎疫情，王聰威表示，抵達柏林時，德國政府正開始積極防堵疫

情，使得行程只能配合政策，採取滾動式的調整。他直說，「我的駐村經驗完全獨特，

跟所有作家不一樣。」不光是時間縮短至 3 週、預定舉辦的中文朗讀會取消，就連當

地的博物館、圖書館等公共設施也沒逛成。絕大多數的時間，就在駐村地點柏林文學

學會和小鎮上度過。

柏林文學學會位於柏林西側的萬湖（Wannsee），是著名的渡假勝地，學會由德

國作家 Walter Höllerer 於 1963 年所設立，建築建於 1885 年，以促進在地的文學發展

和國際交流為目標，除不定期舉辦文學推廣活動，並邀請德國及外國作家、譯者造訪，

進行短期交流。王聰威說，駐村期間，柏林文學學會提供基本住宿和早餐，一樓交誼

廳設有廚房，可以在此料理午晚餐。笑稱，「真的很像是民宿。」
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去柏林駐村，
不會讓你寫出
柏林的作品
訪作家王聰威

一樓的交誼廳可以和一同駐村的作家、譯者交流。（圖片：文化部駐德文化組）。
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要說柏林文學學會最特別的地方，王聰威認為是場所營造的生活感。「在那裡可

以自己煮飯、跟其他外國作家自由交際，還有個週末開放的酒吧。」因為沒有要求要

完成任何作品，駐村一個月，他沒有特別安排創作進度。平常閱讀跟寫作之餘，會騎

著十多分鐘的單車，到鎮上的超市採買物資，沿途也留意是否有特別吸引他目光的小

店。「原本有想要煮飯，但來了就應該要吃當地的料理，甚至是一些奇怪的食物。」

王聰威如此強調。

坦言比起透過駐村認識外國作家，了解當地的出版環境，作為一個寫作者，更重

要的事情是去認識一個全然陌生的地方。他說，「如果說駐村會對我產生任何影響，

是到那個地方做了一些喜歡的事情，從中獲得的自身經驗。」雖然你有機會在駐村期

間跟其他作家變成好友，卻跟寫作沒有太多的關係，「反而是看了些東西，甚至跟文

學無關的人說話、相處，對於寫作是更有啟發的。」

回國後王聰威在自由時報副刊發表〈快點，陽光會不見。〉，將駐村期間與旅居

柏林的作家許育華，一同造訪柏林苦艾酒吧「Absinth Depot Berlin」寫成一篇旅遊散

文。文中提及首次造訪苦艾酒吧的驚奇，也對照當下的歡愉，和柏林山雨欲來的新冠

肺炎疫情。「我喜歡去很生活的地方。」像是只有在地人才會去吃的餐廳、酒吧，甚

至是請在地朋友帶路，「當地人知道我是專程去這些地方，都會很驚訝。而且在交流

過程中，往往可以聊到很多事情。」

特別是飲食帶來的啟發，「你可以從裡面觀察到很多東西。」包含料理的處理和

呈現，「在最小的空間和時間，體會到這個地方發生的事情。」王聰威笑說，大概少

有作家聊駐村的事情是談自己吃了什麼、買了什麼，還有兩天喝一瓶麗絲玲白酒的個

人心得，但這些都會變成他創作的養分，「雖然不確定會在哪個作品中出現，這些經

驗一定會寫出來。」他強調，縱使不喜歡長途旅行，只要到達目的地，就會努力去找

到能開啟視野、感到樂趣的事情。

或許駐村單位總希望能創造一處讓作家盡心寫作的地方，「但你的作品不會出現

在那裡。我沒有聽過你在駐村時寫出一本小說的。」王聰威直言，「作家駐村然後在

當地寫出東西來，是對作家樣態的幻想。」回到熟悉甚至無聊的地方才有動力下筆，

可能才是一個作家產出文字最實際的情況。「去柏林不會讓你寫出柏林的作品。」他

主張，「但當地的氛圍會影響你很多，至少對我來講，你的心會往那裡推一點點，是

不一樣的。」

想寫出好作品的作家，外國駐村並不是必要的選項。若是對柏林已經熟門熟路的

作家，也未必要在此地待上一個月。王聰威認為，有駐村機會對作家敲門，就算是很

短的時間也沒關係。而對駐村的單位有何建議，他不假思索地說，「當然是越自由越

好。」柏林文學學會就在萬湖旁，環境相當宜人。（圖片：文化部駐德文化組）。

柏林文學學會提供給作家的房間（圖片：文化部駐德文化組）。
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坐落於臺北市區，古色古香的繆思苑，這兩年開始有了動靜。從 2020 年開始，創作者們來到此地

駐村、講座，為木造房舍注入新生命。一起來探訪的這 14 位駐村作家榻榻米書房，感受這份穿越時空

的創作能量。

臺灣文學基地的
房客們
繆思苑駐村的 14 位作家

文字：溫席昕

圖片：臺灣文學基地

Writer-in-
Residence at 
Taiwan Literature 
Base

文化部駐村看過來！

除了王聰威等作家參與駐村計畫是透過推薦外，文化部每年皆有鼓勵各類文化人

才出國從事駐村創作與交流的規劃，只要符合資格，皆可以自行申請，分為視覺暨策

展、表演藝術、文學和漫畫類等。每年受理一次，報名的期間大約落在每年秋天。

文學類的補助對象包含小說、詩作、戲劇及電影劇本創作、文學翻譯與非小說（如：

新聞報導、文化評論、傳記、回憶錄等），同時申請者也需要有持續文學創作 3年以上，

且至少曾出版發行一本個人文學專著者，或有作品刊載於知名刊物（如：選集、期刊、

文學雜誌等）持續 2 年以上。當然還需要有英語或是駐村國之語言溝通的能力。駐村

結束後，需繳交 5 千字以上的駐村報告。

近年文學類的補助駐村單位包含美國佛蒙特工作室中心（VerMont Studio 

Centre）、美國聖塔菲藝術學院（The Santa Fe Art Institute），以及英國的灣園（Cove 

Park）等，為期 1 到 3 個月的駐村。詳情參閱文化部獎補助資訊網。

駐村單位：佛蒙特工作室中心

國家：美國

地點：佛蒙特州

曾駐村作家：張健芳、徐珮芬

佛蒙特工作室中心為美國最大駐村點，自

1984 年創辦至今，每月接待約 50 名作家

及藝術家駐村。該中心將藝術家與作家混

居，相較於其他單純的寫作駐村計畫，該

中心提供了更多層次的面向。文學作品需

要許多的知識儲備和文化認識，該中心的

駐村環境讓各種藝術領域之間產生更多的

聯繫和溝通。每位駐村者都有專屬的個人

工作室和單人雅房，在簡約的環境中擁有

專屬空間，每位駐村者能專心於自身的創

作、有機會彼此交流又不致互相干擾，營

造出相當和諧的氣氛。

駐村單位：聖塔菲藝術學院

國家：美國

地點：新墨西哥州

曾駐村作家：鍾文音、 吳俞萱

聖塔菲為美國新墨西哥州首府，為美國

第 1 個獲「聯合國教科文組織」選為最具

創意之城市，全美第 3 大藝術市場及最大

民俗藝術市場，美國最具代表性女畫家喬

治亞．歐姬芙（Georgia O’keeffe）定居於

此。文化多元，人文薈萃，是藝術家創作

最佳地點。SFAI 於 1985 年成立，駐村地

點位於聖塔菲藝術及設計大學（Santa Fe 

University of Art and Design）校園之藝術

特區內，提供藝術家多元創作環境及增進

駐村藝術家與當地藝術家及藝文機構間之

交流。

駐村單位：灣園

國家：英國

地點：蘇格蘭

曾駐村作家：洪麗卿（阿芒）

1999 年成立，為鄰近蘇格蘭西岸占地 50

英畝的園區，四周自然風景環繞，靜謐宜

人。園內設有一藝術家中心，內含工作坊、

會議室、用餐區、公共廚房、圖書室、檔

案室、電腦室等公共空間。交通部分，距

格拉斯哥約 1.5小時車程，距愛丁堡約 2小

時 45 分車程。灣園廣納作家、劇作家、表

演藝術家、視覺藝術家、設計工藝家等各

類型藝術創作領域，包括布克獎（Booker 

Prize）得主瑪格麗特．愛特伍（Margaret 

Atwood）等國際知名作家均曾在此地駐

村，歡迎各種文化、年齡之作家前來。駐

村期間可參加灣園舉辦之文化藝術活動，

包括演講、影片欣賞、聚餐等。
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今年上半年的作家駐村徵集，以「文學，動起來」為主題。


